
LOAD CAPACITY INFORMATION 

Ultra Power Lock Tape 

D: Extrastarkes Klebeband: Sehr starke Befestigung. Nicht geeignet für Textilien, PE- und PP-
Kunststoffe, Tapeten und empfindliche Oberflächen. *Bei Anwendungen an der Decke gilt ein 
Maximalgewicht von 0,5 kg, bei anderen Anwendungen ein Maximalgewicht von 5 kg bei einer maximalen 
Höhe von 2,7 m. Bei einer maximalen Dicke des Gegenstands von 1 cm verdoppeln Sie die Fläche des 
Gegenstands entsprechend bis zu einer Dicke von 10 cm.  
 
GB: Extra Strong Tape: Very strong fastening. Not suitable for fabrics, PE and PP plastics, wallpaper, 
and delicate surfaces. *For ceiling applications max. object weight is 0.5 kg, other applications 5 kg limit 
with a max. height of 2.7 m. Considering max. object thickness of 1 cm, double the area for objects up to 
10 cm thick.   
 
F: Un ruban adhésif extra fort: Une fixation extra forte. Non adapté pour les tissus, les plastiques PE et 
PP, les papiers peints et les surfaces délicates. * Pour les applications au plafond, le poids maximal de 
l'objet est de 0,5 kg, pour les autres applications, un poids limite de 5 kg avec une hauteur maximale de 
2,7 m. Considérant l’épaisseur maximale de l’objet de 1 cm, doubler la surface pour les objets d’une 
épaisseur de jusqu’à 10 cm.  
 
NL: Extra sterke tape: zeer sterke hechting. Niet geschikt voor stoffen, PE en PP, behang en gevoelige 
oppervlakken. *Voor gebruik op plafonds bedraagt het max. gewicht van het voorwerp 0,5 kg. Voor 
andere toepassingen geldt een gewichtslimiet van 5 kg en een max. hoogte van 2,7 m. Bij een max. dikte 
van het voorwerp van 1 cm, moet het oppervlak voor de voorwerpen tot een dikte van 10 cm worden 
verdubbeld.  
 
I: Nastro resistentissimo: fissaggio molto resistente. Non adatto a tessuti, plastiche PE e PP, carta da 
parati e superfici delicate. *Per le applicazioni sul soffitto, il peso max dell’oggetto è di 0,5 kg; per le altre 
applicazioni, limite di 5 kg con altezza max di 2,7 m. Considerando uno spessore max degli oggetti di 1 
cm, raddoppiare l’area per gli oggetti spessi fino a 10 cm. 
 
E: Cinta extrafuerte: sujeción muy fuerte. No apta para tejidos, plásticos PE y PP, papel pintado y 
superficies delicadas. *Para aplicaciones de techo, el peso máx. del objeto es de 0,5 kg, en otras 
aplicaciones hay un límite de 5 kg con una altura máx. de 2,7 m. Se debe considerar un grosor máx. del 
objeto de 1 cm, con el doble de superficie para objetos de hasta 10 cm de grosor.  
 
P: Fita adesiva extraforte: fixação muito potente. Não adequada para tecidos, plásticos PE e PP, papel 
de parede ou superfícies delicadas. *Para aplicações no teto o peso máximo do objeto é de 0,5 kg, para 
outras aplicações, o limite é de 5 kg e altura máxima é de 2,7 m. Pesos considerando espessura máxima 
de 1 cm do objeto, em caso de objetos com espessura até 10 cm, duplicar a área de fixação.  
 
PL: Bardzo mocna taśma: wytrzymałe mocowanie. Nie nadaje się do tkanin, tworzyw sztucznych z PE i 
PP, tapet oraz delikatnych powierzchni. *W przypadku stosowania na suficie maksymalna masa 
przedmiotu mocowanego to 0,5 kg, a w innych zastosowaniach wartość graniczna masy wynosi 5 kg na 
wysokości maksymalnej 2,7 m. Uwzględniając maksymalną grubość przedmiotu 1 cm, w przypadku 
przedmiotów o grubości do 10 cm należy podwoić obszar pokryty taśmą.  
 
S: Extra kraftfull tejp: Mycket kraftfull fixering. Inte avsedd för tyg, PE- eller PP-plaster, tapet eller andra 
känsliga underlag. *Vid användning i tak är maxvikten för föremål 0,5 kg, för andra tillämpningar är 
gränsen 5 kg och maxhöjden 2,7 m. Dubblera underlaget för föremål som är upp till 10 cm tjocka med 
tanke på objekttjockleken på 1 cm.  
 
 

 
 
 
 
 
DK/N: Ekstra stærk tape: Meget stærk fastgørelse. Ikke egnet til tekstiler, PE- og PP-plast, tapeter og 
delikate overflader. *For loftsanvendelser udgør den maksimale objektvægt 0,5 kg, andre anvendelser 5 
kg grænse med en maks. højde på 2,7 m. For maks. objekttykkelse på 1 cm, området fordobles for 
objekter op til 10 cm tykke.  
 
FIN: Erittäin vahva teippi: hyvin vahva kiinnitys. Ei sovellu tekstiileille, PE- ja PP-muoveille, tapetille tai 
herkille pinnoille. *Kattokäytössä kohteen maksimipaino on 0,5 kg, muissa käytöissä 5 kg:n rajoitus 2,7 
m:n maksimikorkeudella. Kohteen 1 cm:n maksimipaksuus huomioiden on ala kaksinkertaistettava 
korkeintaan 10 cm paksuille kohteille.  
 
HU: Extra erős rögzítőszalag: Rendkívül erős rögzítés. Nem alkalmas szövetekhez, PE és PP 
műanyagokhoz, tapétákhoz és érzékeny felületekhez. *Mennyezetre legfeljebb 0,5 kg súlyú, egyéb 
esetben legfeljebb 5 kg súlyuú tárgyakat rögzítsen a termékkel max. 1 cm vastagságú tárgyak esetén, 
legfeljebb 2,7m magasan.  Vastagabb, legfeljebb 10 cm-es tárgyak rögzítéséhez duplázza meg a 
használt rögzítőszalag felületét.   
 
RUS: Экстра сильная пленка: Очень прочное крепление. Не подходит для тканей, полиэтиленовых 
и полипропиленовых пластиков, обоев и чувствительных поверхностей. * Для применения на 
потолке максимальный вес предмета — 0,5 кг, для других применений — не более 5 кг при 
максимальной высоте 2,7 м. Принимая во внимание максимальную толщину предмета 1 см, для 
предметов толщиной до 10 см площадь необходимо увеличивать вдвое.  
 
CZ: Extra pevný samolepicí suchý zip - pás: Pro náročné aplikace. Není vhodný pro textilie, PE a PP 
plasty, tapety a choulostivé povrchy. * Při aplikaci na strop je povolená maximální hmotnost předmětu 0,5 
kg. Pro ostatní aplikace je limit 5 kg do maximální výšky 2,7 m. Při respektování maximální tloušťky 
objektu 1 cm, zdvojnásobte plochu lepení pro předměty do tloušťky 10 cm.  
 
SK: Extra pevný samolepiaci suchý zips - pás: Pre náročné aplikácie. Nie je vhodný pre textílie, PE a PP 
plasty, tapety a citlivé povrchy. * Pri aplikácii na strop je povolená maximálna hmotnosť predmetu 0,5 kg. 
Pre ostatné aplikácie je limit 5 kg do maximálnej výšky 2,7 m. Pri zachovaní maximálnej hrúbky predmetu 
1 cm zdvojnásobte plochu lepenia pre predmety do hrúbky 10 cm.  
 
TR: Ekstra Güçlü Bant: Çok güçlü sabitleme. Kumaşlar, PE ve PP plastikler, duvar kağıdı ve hassas 
yüzeyler için uygun değildir. *Tavan uygulamaları için maks. obje ağırlığı 0,5 kg, diğer uygulamalar için 
maks. 2,7 m yükseklik ile 5 kg sınırı vardır. Maks. 1 cm obje kalınlığı dikkate alınarak, kalınlığı en fazla 
10 cm olan objeler için alan iki katına çıkarılır.  
 
RO: Bandă extrem de rezistentă: fixare foarte puternică. Nu este adecvată pentru materiale textile, mase 
plastice PE și PP, tapet și suprafețe delicate. *Pentru aplicații pe tavan, greutatea max. a obiectului este 
de 0,5 kg; pentru alte aplicații, limită de 5 kg cu înălțime max. de 2,7 m. Având in vedere grosimea max. 
a obiectului de 1 cm, dublați suprafața pentru obiecte cu grosimea de până la 10 cm.  
 
SLO: Izjemno močan trak: Zelo močno pritrjevanje. Ni primerno za tkanine, PE in PP plastiko, tapete in 
občutljive površine. *Za aplikacije na strop je maks. teža predmeta 0,5 kg, za ostale aplikacije je omejitev 
5 kg pri maks. višini 2,7 m. Upoštevana je maks. debelina predmeta 1 cm, podvojite površino za predmete 
debeline do 10 cm. 
 
HR: Ekstra jaka traka za pričvršćivanje: Izuzetno čvrsto pričvršćivanje. Nije prikladno za tkanine, PE i PP 
plastiku, tapete i osjetljive površine. *Pričvrstite predmete koji ne teže više od 0,5 kg na strop, inače ne 
više od 5 kg s proizvodom. Za predmete debljine 1 cm, na maksimalnoj visini od 2,7 m. Za pričvršćivanje 
debljih predmeta do 10 cm udvostručite površinu korištene trake za pričvršćivanje.  


